
Latarka Lumos L2

(+1) 866-720-9226 Mon-Fri 8AM-5PM(PST)
https://etenwolf.com

Przed użyciem należy zapoznać się ze wszystkimi instrukcjami i ostrzeżeniami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Jeśli masz pytania lub uwagi, skontaktuj się z nami.

Ostrzeżenie! Należy zapoznać się z instrukcjami 
bezpieczeństwa i stosować się do nich, a także 
zachować niniejszą instrukcję, aby zmniejszyć 
ryzyko porażenia prądem, pożaru i poważnych obrażeń.



ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

 Latarka Lumos L2 × 1 Kabel A–C ×1

Instrukcja obsługi x1Pasek na nadgarstek x 1



OPIS PRODUKTU

Główny przycisk włącznika światła

Przycisk włącznika oświetlenia dodatkowego

Wskaźnik poziomu naładowania baterii

Port typu C (wejście)



OBSŁUGA PRZYCISKÓW

Instrukcja obsługi przycisku światła głównego
1. Włączanie zasilania i przełączanie trybów  
Włącz zasilanie! Naciśnij i przytrzymaj przycisk    przez 0,5 
sekundy, aby włączyć urządzenie, które automatycznie 
uruchomi się w trybie reflektora szerokokątnego.
Kolejne krótkie naciśnięcia przełączają między trybami: 
tryb rozpraszający > tryb punktowy > światło czerwone > 
wyłączenie 
2. Regulacja jasności — w  trybie 
rozpraszającym/punktowym: 
Długie naciśnięcie: uruchamia stopniowe przyciemnianie 
jasności od 100% do 3% 
Zwolnij przycisk w dowolnym momencie, aby zablokować 
bieżący poziom jasności



Instrukcja obsługi przycisku światła pomocniczego
1. Włączanie zasilania i przełączanie trybów światła 
pomocniczego
Włączanie zasilania: Naciśnij i przytrzymaj przycisk   przez 
0,5 s, aby włączyć urządzenie, które automatycznie 
uruchomi się w trybie błysku punktowego.
Kolejne krótkie naciśnięcia powodują przełączanie między 
trybami:
Tryb błysku punktowego > Czerwony laser > SOS > 
Wyłączenie zasilania 

Uwaga: Tryb czerwonego lasera można włączyć 
jednocześnie z dowolnym z trzech głównych trybów 
oświetlenia. Aby go aktywować, należy najpierw włączyć 
tryb czerwonego lasera, a następnie nacisnąć główny 
przełącznik, aby przełączać się między opcjami oświetlenia.



REFLEKTOR ROBOCZY LED

Przełączaj między trzema różnymi trybami świecenia. 
(Światło główne) 
Tryb rozpraszający: zapewnia równomierne oświetlenie 
otoczenia
Tryb punktowy: światło jest skupione, a zasięg niewielki
Światło czerwone: światło ostrzegawcze
Uwaga: Naciśnij i przytrzymaj przycisk światła głównego, aby 
regulować jasność od maksymalnej do minimalnej
Przełączaj między trzema różnymi trybami świecenia. 
(Światło pomocnicze) 

Latarka stroboskopowa: częste miganie i skupiony strumień 
światła
Czerwony laser: nadaje się do zdalnego sygnalizowania
Sygnał SOS: 3 krótkie sygnały stroboskopowe, po których 
następują 3 długie sygnały stroboskopowe, a następnie 
kolejne 3 krótkie sygnały stroboskopowe – cykl powtarza się 
w pętli.
 
Uwaga: 
Światła wyłączą się automatycznie po 1 godzinie. 
-Nie należy kierować światła bezpośrednio w oczy. 
-Nie należy patrzeć bezpośrednio na wiązkę światła: 
produkt laserowy klasy 2R. 
DŁUGOŚĆ FALI: 650 nm. MOC SZCZYTOWA < 1 mW



ŁADOWANIE BATERII I WSKAŹNIK

Ładowanie z sieci prądu przemiennego 
Aby zapewnić najlepszą wydajność i stabilność ładowania, 
do ładowania wbudowanego akumulatora należy używać 
ładowarki PD. Pełne naładowanie od 0% do 100% zajmuje 
około 3 godzin.
Wskaźnik naładowania baterii 
Wskaźnik poziomu naładowania baterii składa się z trzech 
okręgów, z których każdy odpowiada w przybliżeniu 30% 
naładowania. 

Uwaga: Gdy poziom naładowania spadnie poniżej 10%, 
wskaźnik baterii zacznie migać na czerwono. 
Ładowanie 
Przed pierwszym użyciem latarkę należy w pełni 
naładować. Podłącz ją do certyfikowanej ładowarki PD.

Podczas ładowania 
Trzy okrągłe białe diody migają cyklicznie 
Wskaźnik naładowania baterii (rozładowywanie) 
0–15% Miga okrągła czerwona dioda
15–30% Świeci się stałym światłem okrągła biała dioda
30–60% Świecą się stałym światłem dwie okrągłe białe 
diody
60–100% Świecą się stałym światłem trzy okrągłe białe 
diody



SPECYFIKACJA

Nazwa Latarka
Model Lumos L2

Temperatura robocza
Wymiary 149*42*28mm

Ładowanie: 32°F–113°F / 0°C
~45 °C, rozładowanie: -4 °F~
165°F/-20°C~74°C

Temp. przechowywania -4°F~140°F/-20°C~60°C 

Pojemność baterii 2600mAh 9.6Wh

Stopień ochrony IPX5
Wejście Typ-C:5V 1A

Czas pracu

Czas ładowania

Strumień świetlny
Zasięg skuteczny

300 lumenów

Wartość natężenia 
oświetlenia w punkcie 
centralnym (w odległości 1 m)

Oświetlenie punktowe: 1900 luksów
Oświetlenie punktowe: 400 luksów

2-3 godziny

Wysoka jasność: 4 godziny
Niska jasność: 20 godzin

Dane dotyczące baterii:
Typ: Przenośne akumulatory litowo-jonowe (Li-Ion)
Waga netto: 0.044 kg
Pojemność: 2000 mAh
Moc: 0.0074 kWh
Przekroczono dopuszczalną zawartość kadmu (0,002%) 
lub ołowiu (0,004%):nie
Nr seryjny baterii:INR 18650-2600mAh



Producent: Guangdong Bestek Technology Co., Ltd
Adres: No.1, North Gaopu 8th Road, Yuancheng Industrial Park, Heyuan City, 
Guangdong,  Chiny

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane 
punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych 
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, 
minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji 
w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant 
nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste.
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła 
zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury. 
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów 
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu 
producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do 
ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi 
na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. 
Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryj-
nych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumula-
tor jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od 
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać 
do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 
2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku 
zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż 
jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miej-
scu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytko-
wania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach labo-
ratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam 
akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produk-
tu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozłado-
wywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak 
np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypad-
ku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy 
niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co 
dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.


